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ON THE PROBLEM OF PHONETIC DIFFERENCES
IN THE AMERICAN AND BRITISH PRONUNCIATION
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The study presents a retrospective view of the American linguists and the Russian americanists about the problem of phonetic
differences between American and British variants of the English language. The distinctive features of American pronunciation
are described. The author defines the notion of the phenomenon of American accent, which includes such aspects as intonation,
stress, sounds and their connection in a word and sentence. The conclusions are made about the distinctive features
of the articulation base of American English.

Key words and phrases: American English; American pronunciation; articulation base of American English; pronunciation style.

VIK 81°373

B cmamuve pacemampueaemcs 60npoc 0 mecme J1eKCUKO-CeMAHRMU4ecKozco moeonpou%odcmea 1 d)opMupoeaHuu
meampaﬂbHoﬁ mepmuHorocuU aHeUICKo20 A3bIKa. B cessu ¢ smum ucczle()yiomc;z cemanmudecKkue, MOpd)OJlOZMLle—
CKUue u smumoniocudecKkue xapakmepucmuku edunuu, paseusarowiux mepmuroliocudecKue 3HaderHusd, a maxkoce ux
memamuyeckas omuecennHocms. OnUCLIBAIOMCS OCHOBHbIE CROCO0bL meampaibHOoco mepMuHooéipasoeaHuﬂ u 6vlAi6-
JIAIOMCA 6HYMpeHHUue u 6Heulnue qbakmopbl, 06yCﬂ06ﬂu6(l?0u4u€ npOOmeuSHOCWlb mex uiu UHbIX cnocobos.

Kniouesvie cnosa u d)pa3bl.’ JICKCUKO-CEMAaHTHYCCKOC CIIOBOIIPOMU3BOJACTBO, T€aTpajibHasd TCPMHUHOJIOTHUA; TEPMUHO-
O6paSOBaHI/I6; JIEKCHKO-CEMaHTHYCCKHIA BApUAHT; HWCKOHHAs JICKCHKA; 3aMMCTBOBAHHC; MCTOHUMMUS, MeTa(bopa;
CYXCHHE 3HAUYCHUA.

Hudanosa Tarbsina CepreeBHa, 1. Gwioi. H., mpodeccop
Cegepnutii (Apkmuyeckutl) gpedepanvuviil yrusepcumem umernu M. B. Jlomonocosa (punuan) 6 2. Cegepoosuncke
nifanovas5@mail.ru

JEKCUKO-CEMAHTHYECKOE CJIOBOIIPOU3BOJACTBO KAK CIIOCOBb
OOPMUPOBAHUA TEATPAJIBHOU TEPMUHOJIOI'NA AHI'VIMUCKOI'O A3BIKA

JlekcuKo-ceMaHTHYECKOE CIOBOMPOU3BOJCTBO KaK CIOCOO pPa3BHUTHs CIIOBAPHOIO COCTABa IMOJYYHUIIO IMHUPOKOE
pacmpocTpaHeHHe B aHTIIMHCKOM si3bIke [3, . 65]. OHO ucnonb3yercs U B TepMUHOOoOpa3oBanuu. Tak, oOpazoBaHue
HOBBIX JICKCHKO-CEMaHTHYECKHX BAPHAHTOB CIIOB SIBISCTCS OJHHM M3 BEIYLIMX CIIOCOOOB Pa3BHUTHS AHIITHHCKON
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TEPMHUHOJIOTHH JJIEKTPOHHO-BBIYUCIUTENHLHON TeXHUKH [8, ¢. 12]. Cpeam mytel v crioco00oB GOpMHUPOBAHUS aHTITHHA-
CKOM TeaTpajbHOW TEPMHUHOJIOINH JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOE CJIOBOIIPOU3BOJICTBO 3aHHUMAET BTOPOE TI0 MPOTYKTHBHO-
ctu MecTo — 18% enmuHUI] KapTOTEKH.

HccnenoBanne ocoOeHHOCTEH 3TOrO crmocoba TepMUHOOOPAa30BaHUS JTMHTBUCTHI OOBIYHO HAYMHAIOT CO BCECTO-
POHHEro aHain3a JIEKCHUKH, y4acTBYIOIIEH B 00pa3oBaHUU TEPMHHOB. M3yueHHE CEMaHTHYECKUX XapaKTEPHCTHK
Y4YaCTBYIOIINX B JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKOM CJIOBOTIPOM3BOJICTBE €IUHUII MMOKA3aJ0, YTO TEPMUHOJIIOTMYECKUE 3Haue-
HUS Pa3BHUBAIOTCS Y CYIIECTBUTEIBHBIX TPEX Pa3psiaoB: 1) abCTpaKkTHBIE WM OTBJIICYCHHBIE CYIIECTBUTENbHBIE — 54%
©JIMHUII, 2) Ha3BaHUs JHII — 25% eIuHUIL, 3) MpeIMETHBIC CYIeCTBUTENbHBIC — 21% enunui [4, c. 82].

IMoncyersl CBUAETEIBCTBYIOT O TOM, YTO TEPMHHOJOIM3AIMM MOJBEPraloTcsi, B IEPBYIO OYepellb, JICKCEMBI,
He oOusazaromue OOJIBIION ceMaHTHUeCKOH Harpy3koi. Tak, 62% cIJIOB, y KOTOPBIX Pa3BUBAIOTCSl TEPMHUHOJIOTHYE-
CKHe 3HAYCHHUs, OJHO3HAUHBL: «narration — Theatre. 1509 (30ecv u danee yugpol, cmosuyue neped moaKoBaAHUEM,
o3Hauaom 200 noseienus ciosa 6 anenutickom sizvike — 1. H.). A narrative passage in a dramay [14, p. 130] / «no-
secmeosanue — 1509. Ilosecmeosamenvuasn uacmv opamwvly (30ece u danee nepesoo asmopa cmamou — T. H.);
«pit — Theatre. 1640. That part of the auditorium of a theatre which is on the floor of the house» [Ibidem, p. 110] /
«napmep — 1640. Ta yacmov 3pumenbro2o 3aia 6 meampe, KOMOPAsi PACNONOINCEHA HA NOLY 30anusy; «tragedian —
Theatre. 1592. A tragic actory [Ibidem, p. 130] / «mpacux — 1592. Tpazuueckuii akmepy W 1p.

CemaHTHYECKasl CTPYKTYPa OCTAIBHBIX CIIOB BKJIIOYAET OT 2 10 7 IEKCUKO-CEMaHTHISCKUX BAPHAHTOB: «Aistory —
Theatre. 1596. A drama, especially a historical play» [Ibidem, p. 78]. / «ucmopus — 1596. /Jpama, ocobenno ucmo-
puueckas nvecay,; «shape — Theatre. 1603. A stage dress or suit of clothesy [Ibidem, p. 99] / «cyenuueckas odesxicoa
— 1603. Cyenuuecrxoe naamve unu xocmiwomy, «actor — Theatre. 1581. A stage — player» [Ibidem, p. 65] /
«axmep — 1581. Tom, kmo uepaem ma cyene» u Jp.

JanpHelmuii aHanu3 ydacTBYIOIIEH B JIEKCMKO-CEMaHTUYECKOM CJIOBONPOU3BOJCTBE JIEKCUKH IOKa3aji, YTO
TEPMHHOJIOTMYECKUE JIEKCUKO-CEMaHTUUECKHE BapUaHThl pa3BuBatoTcs y 81% cioB mpoctoil Mop(hoIorndeckon
cTpykTyphl: «plaudit — Theatre. 1567. The customary appeal for applause made by Roman actors at the end
of a play» [Ibidem, p. 105] / «annoducmenmor — 1567. Obbiunblil npu3zblé PUMCKUX AKMEPOS K ANLOOUCMEHMAM
6 konye nvecwvly, «comedy — Theatre. 1570. That branch of the drama which adopts a humourous or familiar style
and depicts laughtable character and incidents in real lifey [Ibidem, p. 34] / «xomedus — 1570. Poo opamwi, 6 Ko-
MOPOM UCTIONb3YEMCsL IOMOPUCIUYECKUTL UL PA320GOPHbIL CIULIL U ONUCHIBAIOMCS 8bI3bIEAIOUIUE CMEX NEePCOHANC
U CIYHAU U3 PEANbHOU HCUSHUY U TIP.

JIutib 11% cymecTBUTENBHBIX SBJISIIOTCS TPOM3BOJHBIMU eIMHUIAMU. [laHHbIe IepuBaThl 00pa30BaHbl MO JIBYM
CTPYKTYPHBIM MOJIENIsIM: «riaroi + cydduke» u «cymectBurenbHoe + cydukcy. [Ipu 3ToM nepsast CTpyKTypHast
MOJIeNIb UMEET JIBe PA3HOBUIHOCTU: «HENEPEXOIHBIN T1aroi + cypdukc -al» u «repexoanslii riaaroi + cydouxc -er.
Kaxxmas pa3HOBHIHOCTH TIPEJCTaBICHAa OTHUM CYy(h(dUKCATbHBIM MPOM3BOIHBIM: «rehearsal — Theatre. 1693.
The practicing of a play or a musical composition preparatory to performing it in publicy [Ibidem, p. 72] / «pene-
muyus — 1693. Paboma nao nvecou unu mMy3viKaibHOU KOMIO3Uyuell neped mem, Kak npeocmasums ux nyoauxey,
«prompter — Theatre. 1604. A person stationed out of sight of the audience to prompt any actor at a loss
in remembering his party [Ibidem, p. 111]. / «cygprep — 1604. Yenosex, naxooswuiica 61e noas 3peHuss ayOumopuu,
3a0a4a KOMopPo20 — NOOCKA3bIBAMb AKMePY 3A0bIMbLE UM CTLOBAY.

Bropast cTpyKkTypHas MOZeJIb IMEET O/IHY Pa3HOBHIHOCTB: «3aMMCTBOBAHHOE CYILIECTBUTEIBLHOE + CYy(QPUKC -er.
[To manHO¥M pa3HOBUIHOCTH 00pPa30BaHO OIHO CIOBO: «stager — Theatre. 1580. A stage-playery [Ibidem, p. 82] /
«onvimubiti akmep — 1580. Bvisanviti akmepy.

PaccMOTpeHHe 3THMOJIOTHYECKUX OCOOSHHOCTEH CJIOB, Y4acTBYIOIIMX B JIEKCHKO-CEMaHTHUYECKOM TEPMHHOOOpa-
30BaHHH, MO3BOJISIET 3aKIIFOYHTh, YTO MEPEOCMBICIICHUIO B IAHHOW IPYIIIE MOBEPraeTCsl IIIaBHBIM 00pa30M 3auMCTBO-
BaHHAS JIEKCHKa. TakK, TEpMHUHOJIOTMYECKIE 3HAYCHHUSI BOSHUKAIOT y 60% (paHITy3cKHX 3aMMCTBOBaHMI: «prologue ME.
The preface or introduction to a discourse or performance / CPEJHEAHI JTHHCKHH. Bcmynnenue unu npeduciosue
peuu unu npeocmasnerus. — 1579. Theatre. Who speaks the prologue to a play» [Ibidem, p. 88]. / «mpomnor — 1579.
TOT, KTO MPOU3ZHOCUT TIPOJIOT TIbEChI». TePMUHOIOTNYECKHE JIEKCUKO-CEMAHTUYECKHE BAPHAHTHI Pa3BUBAIOTCS TAKKE
y 40% natunmsmoB: «pastoral ME / nacmopans CPEJHEAHITIMUCKHHU. Pastoral. — 1584. Theatre. A poem or
a play in which the life of shepherds is portrayed, often in a conventional mannery [Ibidem, p. 82] / «<nacmopamw — 1584.
Tosma unu nveca, 6 KOMOPoU U300PANCAEMCL NACMYUECKASL HCU3Hb, YACMO 8 YCI0BHOU Manepey. TepMUHoIIoTnYe-
CKHC 3HAYCHHS BO3HHUKAIOT JIUIIb y OTACIBHBIX UCKOHHBIX CYIICCTBUTCIBHBIX. «plot 1626. A sketch or an outline
of a literary work / crooicem 1626. Cxemu unu ueprosux iumepamypHou pabomol. — 1649. Theatre. The plan or scheme
of a play, poem» [Ibidem, p. 87] | «croocem — 1649. ITnan unu nabpocox nvecwvl, cmuxomeopeHusy. 110 IpU3HAKY Te-
MaTHYECKOW OTHECEHHOCTH pacCMaTpHBACMble SIMHHIIBI 00pa3yIoT CIEAYIOUINE TPYIIHPOBKH: a) TEaTPOBEIYECKHE
noHsTHS: «cUe — Theatre. 1553. The concluding word or words of a speech in a play serving as a signal to another ac-
tor to enter or begin his speechy [Ibidem, p. 4] | «penauxa — 1553. 3axmouumensuvie c1080 unu cio6a 00HO20 akmepa
6 nbece, CyHcauue CUSHALOM OPYy2OMY aKkmepy NosiGUMbCsL HA CYEHe WU NPOUSHECHU C6010 peuby, «interlude — Thea-
tre. 1660. An interval in the performance of a play: the pause between the acts» [Ibidem, p. 10] / «anmpaxm — 1660.
Iepepwvié npu ucnoneHuu nbecvl. nay3a medxcdy akmamuy, 0) IuTeparypoBequeckue noHstus: «epilogue — Theatre.
1659. A speech or short poem addressed to the spectators by one of the actors after the play is over» [Ibidem, p. 6] /
«nunoz — 1659. Peuv unu kopomroe cmuxomeopenue, adpecosanHoe 3pumensim 0OHUM U3 AKmepos, NOCie OKOHYAHUS
nvecwvly, «underplot — Theatre. 1668. A (dramatic or literary) plot subordinated to the main ploty [Ibidem, p. 114] /
«8mopocmenenuwvili cloocem — 1668. (I[pamamuueckuii unu aumepamypHulil) ciodcem, noOYUHEHHBIL OCHOBHOMY ClO-
Jicemy», B) HaUMCHOBAHHMS JIHII, PabOTAOIMX B Teatpe: «tragi-comedian — Theatre. 1579. An actor who performs
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in tragi-comediesy [Ibidem, p. 111]. / «mpazuxomuueckuii akmep — 1579. Axmep, komopwiii uepaem 6 mpasuKOMU4ecKux
nvecaxy, «dresser — Theatre. 1670. One who helps to dress an actor or actressy [Ibidem, p. 8] / «kocmiomep — 1670.
Tom, kmo nomozaem 00e8amuvCsi AKMeEPY UL AKMpUcey.

O3HaKOMIICHHE CO CIEIHANBLHON JINTEPATYPOil MOKa3hIBAET, YTO HAYKE U3BECTHBI TAKHUE BHJIbI CEMAHTHUECKHX
W3MEHEHHH, KaK CY)KCHHE M PACIIMPEHUE 3HaueHHs, MeTa(opruuecKre U METOHUMHUYECKHE IEPEHOCHI, SHAHTHOCE-
MUs, CHHEK/I0Xa, U3MEHEHHE MEePEXOHOr0 3HAUCHHUS [Iarojia B HEMepeXoAHOe, U3MEHEHHE 3HAUSHHsI MECTa B 3Ha-
YeHHE BPeMEHH, KOHTAMUHALIUS, CEMaHTHYCCKAs! ACCUMUJIISILIUS M TUCCUMIISLIUS, OCHMIUISALINS, OCTa0IeHNe UHTeH-
CHUBHOCTH 3MOIIMH, KaTaxpesa, CMEIIeHNe, paauanusd u HeKoTopele apyrue [1, c. 24; 2, ¢. 52; 5, ¢. 135; 6, c. 18;
10, ¢c.301; 11, c. 72; 12, c. 208; 13, p. 391; 15, p. 195; 16, p. 110; 17, p. 201; 18, p. 201; 19, p. 317].

B nensix ynopsiioueHus BBISIBICHHBIX CEMAHTHUCCKUX M3MCHCHUH pa3IMYHBIMU JIMHTBUCTAMH OBUTH pPa3pabOTaHbI
KJIacCU(UKAI[MK THIIOB CEMaHTHYCCKUX M3MeHeHui [8, c. 25; 15, p. 180; 18, p. 201; 19, p. 255]. Haubonsiyro u3-
BECTHOCTh mpuodpena knaccubukanus . [Tayns [10, c. 301-305], B ocHOBe KOTOPOI JIe)KAT JJOTMISCKUE OTHOIICHUS,
CBSI3BIBAIOIIME BHOBb BO3HUKIINE 3HAUYEHHUS CO CTAphIMHU 3HAYEHHSMH. B COOTBETCTBUM C 3TOH KiaccuduKanmen Bbl-
JIENISFOTCS YeThIpe OCHOBHBIX THIIA CEMAaHTHUYECKUX M3MEHEHuil: 1) cykeHue (WIu Crenuaan3anus) 3HaueHus; 2) pac-
HmMpeHne (WK reHepain3aliys) 3HAUYCHUsT; 3) CMEICHNUE 3HAUSHUS 110 CXOJICTBY; 4) CMEICHUE 3HAUCHUSI TT0 CMEIKHO-
ctu [Tam sxe]. [ToaBeprasich MOCTOSIHHOM KPUTHKE 32 U3JUIIHUI JIOTUIM3M U HEBBLIEPKAHHOCTD €JMHOTO Kiaccudu-
KAI[MOHHOTO KPHUTEPHSs, 3Ta KiIacCH(DUKALUSI TEM HE MEHEe MHOTOKPATHO U JIMIIb C HE3HAYUTEIbHBIMU U3MEHEHUSIMU
BOCIPOU3BOIUIIACH IPYTHMH HCCIIEIOBATENISIMU B MX Kiaccuukanusix. B Hactosiueit pabote npu paccMoTpeHuH (ak-
THYECKOTO MaTepUajia Mbl TAKXKE UCIIONb3yeM KIIACCH(UKAIIMIO TUIIOB CEMaHTHYECKUX n3MeHenuii I . TTayiist.

AmnHanu3 mokasan, 4To 00pa3oBaHUE TEaTPaJbHBIX TEPMHHOB CIIOCOOOM JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOTO CIIOBOTIPOM3-
BOJICTBA MPOUCXOJMT B pe3yibrare: a) MeTadopHuecKkoro rnepeHoca, 0) METOHUMUYECKOTO TEPEHOCa, B) CYKEHHUS
3HaueHus. TeaTpaybHbIe TEPMUHBI HE CO3JAIOTCS MYTEM PAcUIMPEHHs 3HAYEHHUs CIIOBA, TaK KaK TO MPOTHBOPEYHT
camoii cyTH TepMHHOJoru3auu. OCOOEHHOCTh JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOrO CJIOBOIPOM3BOJCTBA B IMPUMEHEHUH
K TEPMUHAM COCTOMT B TOM, YTO OT/IEJIbHBIE €r0 THIIbI B PA3JIMYHBIX TEPMUHOJIOTHSIX XaPAKTEPH3YIOTCSl HEOIUHAKO-
BOW CTeNeHbI0 NpOoayKTHBHOCTH. Hamnbosiee pacnpocTpaHeHHBIM THIIOM JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO TEPMHHO00pa3o-
BaHWs, KaK MOKa3bIBAIOT PE3yJbTaThl MHOTUX WCCIIECOBAHWH, SBISETCS Cy)KeHue 3HaueHus [6, c. 67]. IIpu stom,
Beien 3a WM. B. ApHOIB, MbI TIPH3HAEM, YTO B JJAHHOM CJIydae MoJ| CY>)KeHHEM 3HAUEHHs ClIelyeT MOHUMATh HE CO0-
CTBEHHO MCTOPUYECKOE CY)KEHHE, a CY)KEHHE MPOPECCHOHANBHOE, CIIECIHANN3AIINI0 3HAYECHHs 00IIeyTOTPEOUTEIHHO-
TO CIIOBa, BEAYIIYIO K 00pa3oBaHmio TepMuHa [3, c. 79].

AHanu3 mokasai, 4yTo B HAIlleM MaTepHale JOMUHUPYIOIIAM BHIOM JIEKCHKO-CEMAHTHYECKOTO CIIOBOMPOU3BO/I-
CTBA SIBIISIETCSI METOHUMHUS — 58% TeaTpaibHbIX TEPMUHOB. BBIsSBICHHBIE METOHUMUYECKHE IEPEHOCHI 6a3UPyIOTCS
Ha CIICIYIOIINX BUIAX CMEXKHOCTH: a) JACHUCTBHE — Lenb AeucTus: «rehearsal ME. The act of rehearsing. — 1579.
Theatre. The practicing of a play or musical composition preparatory to performing it in publicy [14, p. 116] /
«penemuyusi — 1579. Teamp. Paboma Hao nvecou uiu My3ulKAIbHOU KOMRO3UyUell neped mem, Kax npeocmasumy
ux nyoauxey,; 0) 9actb — nenoe: «drama 1515. A composition in prose or verse adapted to be acted on the stage in
which a story is related by means of dialogue and action / opama 1515. Couunenue 6 nposze uiu 8 CIMuxax, npeona-
3HauenHoe OJisl UCNOIHEHUSL HA CYyeHe, 8 Komopom ¢abyra nepedaemcs nocpedcmeom ouanoea u oeticmeus — Theatre.
The dramatic branch of literature, the dramatic arty [Ibidem, p. 12] / «dpama — 1515. Teamp. Jpamamuueckas
4acme IUMepamypbl, Opamamuieckoe UCKyCcCmeoy, B) Ka4ecTBO — HOCUTENb KadecTBa: «iniquity 1581. Want of equity /
Hecnpagedausocms 1581. Omcymemeue cnpagednrusocmu, injustice. — Theatre. 1594. The name of a comic character
in the old morality plays, also called the “Vice”» [Ibidem, p. 129] / «310 — 1594. Teamp. Ums xomuueckozo nepco-
Hasca 8 CMapwlx Mopanume, Hazvieaemozo maxaice “Ilopoxom” ».

21% TeaTpasbHBIX TEPMUHOB 00pa3yroTCsi MeTaOpUIECKUM IIyTeM Ha OCHOBE CXOZCTBa: a) 1o Qopme: «narra-
tion ME. The action of retelling or recounting; that which is narrated / nosecmsosanue CPEJHEAHTJINHCKHH.
Iepeckas unu nepecuem; mo, umo nepeckasviéaemcs uiu nepecuumsieaemcs. — Theatre. 1596. A narrative passage
in a dramay [Ibidem, p. 78]/ «Teamp. 1596. Ilosecmeosamenvnas wacme Opamuvly, 0) MO XAPAKTEPHOMY MIPU3HAKY:
«boor 1430. A husbandman, peasant / oepesenwuna 1430. 3emnenawey, kpecmosanun. — Theatre. 1598. A rustic;
a clowny [Ibidem, p. 20] / «Teamp. 1598. Heseoica, kioymy.

Corydan CyXeHUsI 3HAUCHHS B FICCIICAOBATEIILCKOM MaTepraie HacunThIBaroT 21%: «socks — Theatre. 1597. Light
shoes worn by comic actor on the ancient Greek and Roman stagey» [Ibidem, p. 109] / «canoanuu — Teamp. 1597.
Jeaxue mygau, komopuie 6 [pesueii I peyuu u /[peenem Pume komuyeckuii akmep HOCUL HA CYeHey.

Kakx BuIHO, B OTIIMYHE OT MHOTUX TEPMHUHOJIOTUM, aHTTIMIICKON TeaTpaabHON TEPMHHOJOTUH Ha JTale ee CTa-
HOBJICHHS HE CTOJIb YK CBOHCTBEHHO 00pa30BaHNE HOBBIX €MHHIL CIIOCOOOM CY)KEHHMS 3HAYCHUSL.

TemaTtnueckas kinaccudukaiys oOpa30BaHHBIX CEMAaHTHYECKHM CIIOCOOOM TeaTpalbHBIX TEPMHUHOB BKIIIOYAET
CIICYIOIINE pa3fieibl: a) MEPCOHAXKH ApPaMaTHUCCKUX mpousBencHuil: «harlequin — Theatre. 1590. A character
in Italian and French light comedies» [Ibidem, p. 16] / «aprexun — Teamp. 1590. Ilepconasic umanvsuckux u gpan-
yy3ckux aeekux komeouuy, «Pantaloon — Theatre. 1590. The Venetian character in Italian comedy, represented
as a lean and foolish old man, wearing spectacles, and slippersy [Ibidem, p. 127] | «l[lanmanone — Teamp. 1590.
Beneyuanckuii nepcona’c ¢ UmanibsiHCKOU KOMeOUuU. XyO0ou U 2Iynogamvlii CMapuk 6 O4Kax u Wienanyax», «jack-
pudding — Theatre. 1648. A buffoon, clown, or merry-andrewy [Ibidem, p. 41] | «nasy — Teamp. 1648. Bygpghon,
KIOYH Wiy puenspy, 6) KOMRO3UYUOHHbIE dNeMeHmbl Opamamuyecko2o npousgedenust: «dumb-show — Theatre. 1561.
Formerly a part of a play represented by action without speechy [Ibidem, p. 15] | «nemoe woy — Teamp. 1561.
Ipescoe uacmov nvecwl, nPeOCmasiennas ub OsusceHueM, bez cuogy, «exit — Theatre. 1538. The departure
of a theatre playery [Ibidem, p. 16] / «Teamp. 1538. ¥Yx00 — (yx00) co cyenvt meampaibHo2o akmepay.
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C 3apoxxaeHueMm B AHrimu B X VI Beke pogecCHOHANBHOIO JpaMaTHueckoro Tearpa U MOSBJICHUEM CBOWCTBEH-
HBIX TOJBKO €My OOBEKTOB, TPEOYIOIMX HOMUHAIMH, Hauyaia (hOPMUPOBATHCS aHIIIMIICKas TeaTpaibHas TePMHHOJIO-
rus. [lononHeHNE TeaTpanbHON TEPMUHOJIOTUH IPOUCXOIMIIO KaK 33 CUET MHOS3BIYHOTO MaTepuaia, Tak U Ha OCHOBE
UCTIONB30BaHMS JIOCTATOYHO INMPOKOTO AMAana3oHa CII0CO00B TEPMHHOOOPAa30BaHMS CaMOTO AHTIIMHCKOTO SI3bIKa,
BKJTIOYAs JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOE CIIOBONPOM3BOACTBO. [I0CKOIBKY HOMUHATHBHBIE TIOTPEOHOCTH JAHHOM TEPMHUHO-
JIOTHM B 3HAYUTEIBHOW Mepe yIOBICTBOPSIIFCE 32 CUET NPHUBJIICUCHNS HHOSM3BITHON Jekcuku [11, c. 74], To coOcTBEeH-
HO aHIVIMICKHE MEXaHW3MBbl TEPMUHOOOPA30BaHMS IIMPOKOTO PACIPOCTPAHEHUSI HE MOMydmid. B gacTHOCTH, crioco-
00OM JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO CIIOBOIIPON3BOJICTBA OBIIIO 00Pa30BaHO YyTh O0Jiee COTHH TeaTPATHHBIX TEPMUHOB.

SI3bIKOBBIM (haKTOPOM, OOYCIIOBUBIIUM HCIIOJIB30BaHHUE JIEKCHKO-CEMaHTHUECKOTO criocoba oOpa3oBaHuUs Teat-
PaNbHBIX TEPMHHOB, SBJSIETCS HEPA3BUTOCTh UMEHHOTO alllapaTa aHTJIMHCKOTO sS3bIKa U HEBO3MOXHOCTb BCIIE-
CTBHUE 3TOTO YCTAaHOBUTH OJJHO3HAUYHOE COOTBETCTBHE MEXAY O3HAUYaeMbIM M O3HavaromumM [4, c. 9].

ﬂpyFI/IM A3BIKOBBIM CTHUMYJIOM, CHOCO6CTBleLIlI/lM OTHOCHUTEIBLHOM MPOAYKTUBHOCTH JICKCUKO-CEMAHTUYCCKOT'O
croco6a TepMHHOOOPA30BaHUSI, CITY)KUT CIIOCOOHOCTH CYIECTBUTENBHBIX JIETKO U3MEHSATh CBOE 3HAUEHHE, HE CTOJIb
SIPKO BBIpaXKEHHAas y APYrux yacteit peuu [2, c. 20].

VYyacTue J1eKCHKO-CEMaHTHYECKOTO CIIOBOIPOU3BOJICTBA B CTAHOBJICHHH AaHIJIMHCKOHN TeaTpaJbHON TEPMHHOJIO-
THU UMEET JIBOSIKYIO SKCTPAIMHIBUCTHYECKYIO 00YyCIIOBICHHOCTb.

Bo-niepBbIX, 3BOTIONNS TPO(HECCHOHAIBHOTO TeaTpa AHIIMH U3 JIIOOUTEIHCKOTO TeaTpa Hocuia Oojiee MeayIeH-
HBII XapakTep, 4eM B JpyTuX cTpaHax EBpomsl. [lake B mepnos HanOOIBIIETO OABEMA OH BCE €IIE€ COXPAHSI He-
KOTOpBIE YEpThl, MPHUCYIINE TeaTpy CPEIHEBEKOBOTO TOpOJa, YTO TPOSBISIOCH, B YacTHOCTH, B OTHOIICHHHU
YCTPOMCTBA T€AaTpPaJbHOIO 3[aHUSl U BHOBb CO3[IaBa€MBIX ApaMaTypruyeckux npoussenenuit [11, c. 71]. [loaromy
4acTh 3JIEMEHTOB IUIOLIAJHOTO TeaTpa, U3MEHHB CBOE COJCp)KaHHEe MPUMEHUTEIBHO K HOBBIM YCIOBHSM TeaTpajb-
HOW NICHCTBUTEIILHOCTH, OPIaHUYCCKH BOIILIA B HOBYIO TCATPAIBHYIO KYJIBTYPY, a Y UX 00O3HAYCHUH Pa3BUIIMCH
TEPMHUHOJIOTMYECKHUE JIEKCUKO-CEMAaHTUUECKHE BAPUAHTHI.

Bo-BTOpHIX, cHHTETHYECKAs] IPUPOJIa CTAPOAHTIIMHACKOTO TeaTpa CIOCOOCTBOBaja MOSIBICHUIO B HEM TOHATUN
U3 IPEX/IC YIAICHHBIX OT CIEHBI Chep YeTOBEUCCKOM ACATSIbHOCTH. Byayun UCIIOIb30BaHHBIMU B IPAMAaTHUYCCKOM
T€aTpe, OHU HpHOGpeHI/I WHOU CMBEIC]I, a y UX HaMMEHOBAaHUH MOSBUINCH TCPMHUHOJOTHYCCKNUE 3HAUYCHUA.

MHorue U3 AaHHBIX MOHSATHH OBUTH B CBOE BPEMs 3aMMCTBOBAHBI B 3TH, paHee JaleKue OT Tearpa, 00JacTH de-
JIOBEUECKOH MPAKTHKN BMECTE C COOTBETCTBYIOIMMH oOo3HaueHussMHU u3 @pannyn u pesnero Puma, uto siBisier-
Csl BHESI3BIKOBBIM (DaKTOPOM BOBJICUEHHUSI B IPOLECCHI JIEKCHKO-CEMAaHTUYECKOTO TEPMHUHOOOpPa30BaHMS JEKCHKU
MIPEUMYIIECTBEHHO JIATHHCKOTO ¥ (PPAHITy3CKOTO MTPOHCXOXKICHUSL.

[Mpeobnananne cpeny €IMHUI, Pa3BUBAIONIMX TEPMHUHOJIOTHYECKHE 3HAYEHUsI, HENPOM3BOIHOW OJHO3HAYHOM
JIEKCHKHU IIPEAONPENIeNICHO KOMMYHHUKAaTHBHBIMH TPEOOBAaHUSMH OJHO3HAYHOCTH U NPOCTOTHI MOP(OIOINIECKOro
CTpOEHUS, IPEABIBIIEMBIMH K JIIOOOMY TepMHHY [6, c. 12].

Huskas MPOAYKTUBHOCTH CYKCHHUA KaK OAHOTO U3 BUIOB JICKCUKO-CEMAHTUYECKOI'O CIIOBOIIPOU3BOACTBA BhI3BA-
Ha BHEJIMHIBUCTUYECKOU HpI/I‘-H/IHOI\/'I — AKTUBHBIM Y4YaCTHUEM B IMCPCOCMBICICHUHN TCATPAJIBHBIX U JINTEPATYPOBEAYC-
CKUX TEPMUHOB, TO €CTh CJIOB, YK€ 00/IaJal0IINX TEPMUHOIOTHIECKIM 3HAUYCHUEM.

Hepa3BuTocTh CyKeHHUS NODKHA ObLIa OBl MOCITYKUTh S3BIKOBBIM CTUMYJIOM PaclpOCTPaHEHUsI MeTa(opsl U Me-
ToHUMHHU. OTHAKO B OTHOIIEHUU MeTa(OpBsI 3TO MPEATIOIOKEHHE HE onpaBaanock. Kak M3BecTHO, B OCHOBE METa-
(OpBI JISKUT IyCTh U CKPBITOE, HO cpaBHEHME. TeaTpaibHas KyJabTypa AHIJIMH B PaCCMAaTPHUBACMBIH EPUO TTOJTY-
YHiIa ropaszio OoJblliee pa3BUTHE, YeM APYTHEe Pa3HOBHIHOCTH MaTepUAbHOM M AYXOBHOW KYJBTYPbI CTPaHBI, I0-
9TOMY CPaBHHBATh BEICOKOOPTaHW30BAHHBIC IIPEIMETHI, SIBJICHHS U TPOLIECCHl cephl Tearpa ¢ NPOJYKTaMU JIPYrHX
o0acTell YenoBeUeCKOH JIeSITENEHOCTH 0Ka3aloch 3aTPYAHUTEIIbHBIM.

Takum 00pazom, ocoOeHHOCTH (POPMHUPOBAHUS AHIIIMICKOM TeaTpalibHOM TEPMHUHOJIOTHM OOYCIIOBJIEHBI B OC-
HOBHOM CIIEIYIOIIMMH BHYTPHA3BIKOBBIMHU (axropamu: 1) Hammumem k XVI Beky B cucTeMe aHINIMIICKOTO SI3bIKa
OTIPEJETICHHBIX MTyTeH M CIIOCOOOB JTEKCHYECKOTO Pa3BUTHSA; 2) aCHMMETPHUYHOCTBIO S3BIKOBOTO 3HaKa Ha YPOBHE
CYIIECTBUTENFHOTO. BHESI3BBIKOBEIMU (paKTOpaMU SIBILTIOTCS: 1) pacuBeT peHeccaHCHOH KynbTypsl B EBporie 1 AH-
iy, 2) npodeccHoHANU3aus aHTIHICKOTO TeaTpa; 3) MHOrooOpasme (opM CYIIECTBOBAHHS M CHHTETHUCCKUI
XapakTep IpoQecCHOHANBEHOTO TeaTpa B cTpaHe; 4) TpeOOBaHM TOYHOCTH M MIPOCTOTHI MOP(OJIOTHYECKON U ceMaH-
THYECKOH CTPYKTYPHI, IPEABSIBISIEMbIC K TEPMUHY CO CTOPOHBI 3apOXKIAIOIIEHCS HAyIHONH KOMMYHHKAIIHH.

COOTHOIIICHNE BHEIIHUX M BHYTPEHHUX (DAaKTOpPOB (OPMHUpPOBaHMS AHIIIMICKOM TeaTpajbHOW TEPMHUHOJIOTHH
Ha dTare ee CTAaHOBJICHHS CJIEIyeT pacCMaTpPHBaTh KaK OTHOIICHHUS HEOOXOAWMOCTH M BO3MOXHOCTH. DKCTPAJIHHT-
BUCTHYCCKUEC q)aKTOpI)I JUKTYIOT HCOGXOHI/IMOCTI) MOABJICHUA HOBBIX T€ATPAaJIbHBIX TEPMHUHOB, a BHYTPHUA3BIKOBLIC
NIPEIOCTABIISIIOT S3bIKOBBIE BO3MOXKHOCTH MX (hopmupoBanus. [Ipu 3ToM 4eTko pasrpaHnduTh cepbl BIUSHUS TeX
U OPYTUX MPAKTUYECKU HEBO3MOXKHO.
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LEXICAL-SEMANTIC DERIVATION AS A WAY OF FORMATION
OF THEATRICAL TERMINOLOGY IN THE ENGLISH LANGUAGE

Nifanova Tat'yana Sergeevna, Doctor in Philology, Professor
Northern (Arctic) Federal University named after M. V. Lomonosov (Branch) in Severodvinsk
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The article deals with the question about the place of lexical-semantic derivation in the formation of the theatrical terminology
of the English language. In this connection, semantic, morphological and etymological characteristics of units developing termi-
nological meanings are studies, as well as their thematic reference. The main ways of theatrical term formation are described
and internal and external factors determining the productivity of various methods are revealed.

Key words and phrases: lexical-semantic derivation; theatrical terminology; term formation; lexical-semantic variant; native
vocabulary; borrowing; metonymy; metaphor; narrowing of meaning.

YIK 811.112.2:81.37:070:32

B cmamve npedcmagienvl pe3yibmamsl aHAIU3d HEMEYKUX MEOUAMEKCIMO8, NOCEAUEHHBIX 8blOOpAM 45-20 npe3uden-
ma Amepuku. «Knouegvle cmuleivly, KOHCMPYUpylowue Meouamusuposanmsiii 0opas (meduaobpas) /. Tpamna, npeo-
onpeoenenvl IMHOCMEPEOMUNHOL NPUPOOOU U UHMEPNPEMUPYIOMCSL 8 NPedCmasieHHol pabome Ha OCHO8e AHAIU3A
PA3HOYDOBHEBIX eOUHUY HEMEYKOL S3bIKOGOU cucmembl. AGMopsl UCCIe0068aHUsL YOO 6HUMAHUE KOHHOMAMUG-
HOMY ACHeKNy JeKCUYeCKUX eOUuHUlYy U npuxoosim K Gbleody O NpeoOla0aHuu He2amugHOU COoCmasnsaouel 6 me-
ouaobpase yKazaHHO20 NOIUMUKA.

Kniouesvie cnosa u ¢hpasei: MequaTekcT; Menuao0Opa3; OLEHOYHAs KOHHOTALHS; STHOCTEPEOTHIIHASL COCTABIIAIONIAs
Meanao0pasa; KI04YeBbIe CMBICIBIL.
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MEJINAOBPA3 JI. TPAMIIA B TEKCTAX HEMEIIKUX CMHA

N3yuenne BozaeiictBuss CMU Ha oOniecTBEHHOE CO3HAHME — aKTyaJIbHAs 3a/iada MHOTUX I'YMaHUTAPHBIX HAIPaB-
JieHni HaydHoro 3HaHuA. [Ipy 3TOM JIMHTBHCTHKA C TIOMOIIBIO CBOMX METOJIOB Y)K€ JITAaBHO CTapaeTCs BBIIBUTH HEKO-
TOpBIE OCOOCHHOCTH OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMS, OTpakalomuecs B COBOKYMHOCTH TekctoB CMU [4]. TomuHMpYTO-
IIMMH OOBEKTAaMH ONMCAHUS BBICTYNAIOT MOJIMTHYECKHE MeTa(ophl, OTpaXKAIONINE «HE PEabHOE MOJIOKEHHE JIeN
B Poccuy, a ero BocnpusATie B HAMOHAJIBHOM CO3HaHUMY [6, c. 211]; «xI1t0YeBbIE CIIOBA TEKYLLETO MOMEHTA), B KOTOPBIX
COCPEIOTOUEHBI «3JIEMEHTapHBIE YaCTUIIbI OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS) [2, C. 4]; «cmbleiogbie eOuHUYbl», «aKTyalbHbIC
JuIsl OOIIECTBEHHOTO CO3HAHUS M PENPE3CHTHPYEMbIE PAa3HBIMH SI3BIKOBBIMU CPEACTBAMU B COBPEMEHHBIX MeEIHa-
TekcTax» [4, ¢. 7]. IMEHHO «KJIFOYEBBIE CMBICIBI) (B TPAKTOBKE €KaTEPUHOYPICKOM JIMHIBUCTHUECKOM IIKOJIBI —
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